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    Хевиметълът

    на фантастиката


    

    


    Първото ми впечатление от разказите на Бранимир Събев бе усещането за огромното удоволствие, което авторът получава при писането им. А радостта на автора обикновено заразява и неговите читатели. Затова не се учудих, че неговият „Златин и змеят“ не само се класира на финалния кръг на първия международен конкурс „Златен кан“, но и влезе в почетната дузина.


    Разказите в настоящата му книга са запазили тази особеност, макар и да не са толкова игриви. Вероятно защото Бранимир се е посветил на жанра „Меч и малко магия“, който ми изглежда като литературен аналог на хевиметъла. Какви са характерните черти на този жанр и какво отличава Бранимир от останалите метъли?


    Първо и най-важно, това е мъжкарска проза и развръзката зависи от смелостта, силата и бойните умения на положителния герой. Кратко, ясно и поучително. Сюжетната схема работи така добре, че понякога се изкушавам и аз да напиша нещо в този стил.


    Второ, това не е литература на полусенките, а на ясното разграничение. Е, отделни положителни герои може да се поддадат за миг на съмнения или колебания, но това е сигурен белег, че след малко ще се преселят в небитието. При отрицателните обаче изключения не се наблюдават. Ако някой се е предал на Тъмната страна, за него път обратно няма. Така и ще си умре като въплъщение на Злото, изпълнявайки една от най-важните мисии в културата и етиката– да не обезсмисли победата на Доброто с лекотата на нейното постигане.


    Трето, което донякъде е следствие от първите две, това, че си положителен герой, изобщо не означава, че ще оцелееш. Дори може да се каже, че добрите (като изключим най-добрия, разбира се) обикновено дават повече жертви.


    Въпреки че е железен привърженик и на трите принципа, Бранимир притежава някои качества, които го отличават от останалите хевиметъли на литературата: неизтребимо жизнелюбие и прекрасно чувство за хумор. Те му позволяват дори при най-строгото спазване на канона да свари да намигне на читателя: ей сега ще ти дам малко време да се отпуснеш преди следващата схватка. И за да бъдат напълно компенсирани всички гореизброени канони на жанра, ще напомня за третото, което споменах в самото начало: огромно удоволствие от самия творчески акт.


    Така че, драги читателю, ако разграничаваш добре Доброто от Злото, не се боиш да влезеш в схватка, та ако ще да е само на страниците на книгата, и не си със специална чувствителност, очаквам да прочетеш тази книга с не по-малко удоволствие и радост от човека, който я е написал и на чието приятелство имам честта да се радвам.


    


    Кънчо Кожухаров


    


    

  


  
    Пустинния скорпион


    


    


    На Стивън Кинг

    и неговата несравнима поредица


    „Тъмната кула“, която ме вдъхнови.


    


    


    


    


    Първа част


    ГРИЙН ДЕЙЛ


    


    


    Пролог


    


    Вятърът люлееше прогнилата табела с надпис „Грийн Дейл. Население: 604 души“, а тя скърцаше с ръждясалите си вериги и се удряше в дървения стълб. До нея два чакала залисано гризяха кокалите на нещо, което приживе вероятно е било крава. На стълба клечеше проскубан гарван, който търпеливо чакаше хищниците да приключат, за да си хапне и той.


    Внезапна вихрушка от прах замъгли хоризонта. Когато се разсея, разкри странен мъж, който вървеше през пустинята, без да бърза. Всичките му дрехи– като се започне от шапката, мине се през палтото и се стигне до увенчаните му с шпори ботуши, бяха с яркочервен цвят, сякаш притежателят им току-що се бе окъпал в кръв. Стъпваше отмерено, твърдо, при което шпорите ритмично звънтяха, сякаш предупреждаваха за присъствието му отдалече.


    Още щом го видяха, чакалите избягаха с подвити опашки, а гарванът отлетя с недоволен грак. Мъжът продължи, мина покрай табелата и се упъти към близкия град.


    От неголяма дупка изпълзя скорпион с окраска, същата като пясъка наоколо. Притича бързо с малките си крачка и потъна в торса на убитото животно.

  


  
    


    


    1. Нов шериф в града


    


    В ранния следобед по улиците на Грийн Дейл нямаше жива душа. Вятърът вдигаше облаци прах, която се стелеше по улиците, а песъчинките влизаха във всички незатулени процепи. Страхът бе плъзнал по целия Западен континент и дори денем хората излизаха от къщите си само ако бе крайно наложително. Малкото градче не правеше изключение.


    Изведнъж дървената врата на една къща се отвори с леко скърцане. Оттам плахо надникна сбръчкано лице, обрамчено с рядка бяла брада. Старецът внимателно се огледа, но не видя нищо подозрително. Измъкна се и леко притвори вратата след себе си. Поколеба се за момент, после въздъхна и тръгна да пресича улицата, подпирайки се на бастуна си. Две зелени очи, скрити в сянката на погребалната агенция, следяха всяко негово движение. Притежателят им напрегна мускулите си.


    Старият мъж тъкмо бе стигнал средата на улицата, когато спря и погледна с разтуптяно сърце вдясно от себе си. Видя адската хрътка, но твърде късно. Огром­ният като теле звяр изскочи от прикритието си и с глухо ръмжене се хвърли в атака. Нещастникът изкрещя от ужас и се опита да се предпази, но сто и петдесет килограмовото туловище го събори на земята и здравите челюсти се сключиха около гърлото му. Звярът започна методично да разкъсва тялото, търсейки черния дроб.


    Внезапно проехтя изстрел. Задният ляв крак на хрътката увисна, пречупен от куршума. Изчадието изрева от болка и се обърна. В края на улицата стоеше мъж в червени дрехи с пушка, чиято цев димеше. Адската хрътка изръмжа и се понесе на три крака към нападателя си, който спокойно прибра пушката в калъф на гърба си и от кобура на кръста измъкна рязана двуцевка. Изчака хрътката да се приближи достатъчно и хладнокръвно пръсна мозъка на животното почти от упор. Тялото на звяра потрепери и замря. Мъжът презареди двуцевката и я прибра обратно в кобура, после се запъти към разкъсания труп на стареца. След като се увери, че за него вече няма нужда от лекар, а от свещеник, той влезе в кръчмата.


    Разговорите секнаха, когато тежката дъбова врата се отвори с мощен тласък, сякаш бе направена от лека тръстика. Посетителите се обърнаха и изгледаха с неприязън високия мъж, облечен в дрехи с цвят на току-що пролята кръв. Той обходи със сиво-синкавия си поглед опушеното заведение, след което отиде и невъзмутимо седна на бара.


    – Уиски– поръча той.


    Барманът му наля, като го гледаше изпод вежди.


    – Изглежда, не си тукашен.


    – Така е, не съм– потвърди посетителят и опита питието.


    – Ти ли стреля преди малко?– попита Били Конекрадеца, като се надигна от стола си.


    Запитаният се обърна и се взря с интерес в здравата фигура на младия мъж.


    – Да, аз стрелях. Един ваш съгражданин беше ритнал топа по вина на една адска хрътка. Закъснях, но все пак убих изчадието.


    – Убил си адска хрътка?– невярващо наклони глава Арни, откъсвайки поглед от картите.– С какво, с оръдие ли?


    – С това– отвърна мъжът и разтвори полите на шлифера си, показвайки внушителните двуцевки. Тълпата ахна и хората зашушукаха помежду си. Той довърши уискито и даде знак на бармана да му налее ново.


    – А ти как се зовеш, синко?– запита старият Сам и бутна назад шапката си.


    – Казвам се Ред. Блъди Ред.


    Били се приближи нехайно към посетителя и седна до него.


    – Енрике, дай една бира. Кървавочервен, а? Та какво те води насам, казваш? В този загубен град, където всевъзможни изчадия трепят хората денонощно, сякаш играят партия покер?


    Блъди се усмихна и отговори:


    – Нямам постоянна работа– скитам, където ми хрумне. Но няма да е зле да се установя по-дълго на едно място. Бих искал да остана тук като шериф.


    – Шериф?!– възкликнаха едновременно няколко души.


    – Да, шериф. Като гледам, имате голяма нужда от такъв.


    – Шериф не сме имали от преди близо половин век, момче– обади се Сам.– Никой не иска да върши работа, от която можеш да се споминеш за броени дни.


    „Момчето“ се изправи и хвърли един меден долар на тезгяха.


    – Ще се отбия в кметството да поговоря за това и ако всичко е наред, ще стана ваш шериф. Тогава най-сетне ще можете да си покажете носовете навън– да видят и те слънце.


    Преди Енрике да върне ресто на мъжа, той излезе от кръчмата и остави смълчаната тълпа да развива теории относно бъдещето и миналото му.


    Кървавочервения пристегна дрехата около кръста си и се загледа в двата трупа навън. Вече бяха налазени от плъхове, лешояди, гарвани и чакали. Стрелецът поклати глава, след което се упъти към кметството.


    Тъкмо бе стигнал сградата и вече поставяше крака си на най-долното стъпало, когато периферното му зрение долови движение на сянка, двойно по-голяма от тази на мотаещите се наоколо чакали. Нова хрътка, помисли си с той и мълниеносно разтвори палтото си. Звярът излезе от сенките и се вторачи в мъжа– не беше адска хрътка. Тялото бе дълго и кльощаво, пок­рито с гъста тъмна козина.


    – Черен вълк– промърмори ловецът и бръкна в единия от кобурите на гърдите си. Черните вълци бяха много бързи и ловки, за разлика от тромавите адски кучета, но пък три пъти по-дребни. Блъди извади револвер и се прицели в звяра. Черният вълк заръмжа и скочи напред. Куршумът го прониза в гърлото и той се преметна във въздуха, преди да падне в прахта. Ловецът подмени изстреляния патрон, прибра оръжието си и влезе в кметството.


    Вятърът отвън продължаваше своята монотонна песен, сякаш оплакваше труповете, които мъжът в червени дрехи оставяше след себе си.

  


  
    


    


    2. Златната звезда


    


    Кметството тънеше в мръсотия. Големи паяжини висяха из ъглите, а по скърцащите дъски на верандата се гонеха плъхове. Ловецът с погнуса ритна един от тях и се опита да отвори вратата към кметския кабинет. Дръжката бе ръждясала и не поддаваше, въпреки опитите му. Накрая мъжът се ядоса и ритна проклетата врата. Тя се откачи от пантите и се сгромоляса насред облак прах. Зад бюрото вътре изскочи дребен мъж с големи очила.


    – Не можете да нахълтвате тук така!– изврещя той.


    – Мога и правя това, което си искам, мижитурке– презрително отвърна стрелецът.– Къде е кметът, трябва да говоря с него.


    – Аз съм.


    Мъжът огледа недоверчиво ниския слабоват човек пред себе си. На вид наближаваше четирийсет години, ала вече дълбоки бръчки прорязваха челото му. Големите очила с телени рамки едвам се крепяха на малък чип нос. Очите зад тях гледаха стреснато, а мазната черна коса бе порядъчно оредяла. Изглежда точно като плъховете, които се гонят тук, помисли си Кървавочервения.


    – Значи, ти си кметът? Не ти личи. Приличаш ми на прост писар.


    – Аз ДЕЙСТВИТЕЛНО съм кмет на Грийн Дейл– натърти смешният човечец.– На какво приличам, не е ваша работа. Ще трябва да платите вратата.


    Ловецът извади сребърен долар и го подхвърли на кмета, който сръчно го улови и прибра в джоба на ризата си.


    – Добре, достатъчно е. А сега кажете за какво сте дошли тук?


    – Търся си работа.


    – Работа ли? Каква работа? В този проклет град живеят има-няма шестстотин души, каква работа да ти намирам?


    – Като шериф.


    – Шериф ли!?!– изумено възкликна дребосъкът и очилата му насмалко не паднаха.– Шериф тук не е имало…


    – Знам, знам, от близо петдесет години– допълни с досада посетителят.– Е, какво, приемате ли?


    – Дали приемам? Хммм… А умееш ли да стреляш?


    Със светкавична бързина кандидатът за шериф извади единия револвер от кобура и гръмна тенекиеното канче, което стоеше на бюрото на кмета. Канчето подскочи и бе гръмнато още веднъж във въздуха. Ваденето, стрелянето и прибирането на оръжието обратно се сляха в плавно движение.


    – Уау!– шашна се кметът.– Толкова бърз и точен! Хм, да, ставате за шериф. Един момент.


    Дребосъкът изприпка към бюрото, бръкна в най-долното чекмедже и извади някакъв предмет. Върна се, като го държеше с благоговение и бършеше прахта от него. Беше златна шерифска звезда.


    – Принадлежала е на последния шериф, който е служил тук, Славния Хари. Убили са го скитащи разбойници. Претрепал петима, преди останалите трима да успеят да го очистят. Но аз забравих да ви се представя. Казвам се Дийн Харис, а вие?


    – Блъди Ред.


    – С предоставените ми от закона пълномощия ви назначавам за шериф на Грийн Дейл. Честито!– допълни кметът и внимателно забоде значката на гърдите на стрелеца.– Надявам се, че ще прочистите града от паплачта, която постоянно причинява страдания на мирните жители.


    – О, не се и съмнявайте– усмихна се шерифът.


    – Заплатата си ще получавате към края на всеки месец в размер на… Сто медни долара?


    – Малко са.


    – Е, възможностите ни са такива. В добавка може да се настаните да живеете в шерифството напълно безплатно.


    – Добре, приемам.


    С тези думи Кървавочервения напусна кметството. Дийн Харис дълго гледа след него.


    – Дано да оцелееш достатъчно дълго, за да изтребиш цялата сган до последното изчадие, което ни изпраща Принца на мрака– промърмори Дийн.– Пък после може да се пръждосаш вдън земя.


    Кметът влезе обратно в сградата и се залови да търси врата, която да постави на мястото на строшената от новия шериф.

  


  
    


    


    


    


    3. Изстрели


    


    През следващите дни Блъди Ред се превърна в герой на градчето. Той изхвърли оглозганите скелети на хора и зверове от шерифството, почисти от боклуци, прах и изпотрошени стъкла и се хвана на работа. Изстрелите му огласяха Грийн Дейл денонощно– жертвите му сякаш нямаха край: адски хрътки, черни вълци, саблезъби кучета, огнени демони, ястреби на смъртта и какво ли още не. В мазето на шерифството Блъди откри няколко сандъка с муниции, които се оказаха добре дошли. Трупове на всевъзможни изчадия покриваха прашните улици, градският чистач едвам смогваше да почисти от кръв, мърша и гилзи. Лешоядите и койотите напуснаха града, след като той престана да бъде техен основен източник на храна. Спомогна и фактът, че немалко от тях също паднаха от куршумите на Кървавочервения. Жените вече без страх излизаха по улиците, децата играеха спокойно където си искаха, а мъжете вдигаха наздравици за новия шериф. Спокойствието се възцари отново в малкото градче– за пръв път от поколения насам.


    Беше късен следобед на десетия ден след пристигането на Блъди Ред в града. В момента той се бе изтегнал в люлеещ се стол на верандата пред шерифството с пушка на коленете и привидно дремеше. Предния ден бе получил двайсет процента аванс от кмета за „добре свършена работа и въдворяване на мир и ред в нашия прекрасен град“ и сега следеше за заблудили се форми на злото, дръзнали да припарят в обсега на оръжията му.


    Една от тях не закъсня.


    Зловеща сянка се показа на покрива на отдавна неработещата банка и разпери ципестите си криле. Плешивата глава се крепеше на могъщи рамене, а уродливите крака завършваха с копита. Черната кожа на съществото лъщеше на слънцето като полирана. Беше гаргойл, и то доста едър. Шерифът изхвърча като пружина от стола и бръкна в джоба си. Адското създание го забеляза и с отвратителен писък се спусна към него. Стрелецът извади сребърен патрон и го зареди в пушката. Бърз като мълния, той се прицели и застреля звяра в гърдите. Гаргойлът падна и се търколи в прахта на две крачки от мъжа. Последният пристъпи напред.


    – Не знаеш с какво се захващаш, простосмъртни– изхриптя изчадието, мъчейки се да си поеме дъх.– Моят господар скоро ще разбере за теб и ще прати тук пълчища воини, за да те премахнат. Да видим как ще се справиш с тях…


    – Не ми пука за твоя господар. Рано или късно, ще го пратя там, където изпращам теб сега.


    С тези думи Кървавочервения извади посребрен нож от колана си и преряза гърлото на гаргойла. Почисти острието с парцал, който се търкаляше наблизо, и прибра ножа обратно. От една барака предпазливо си подаде носа чернокожо момче на около четиринайсет-петнайсет години.


    – Хей, Капрао!– викна му стрелецът.


    – Да, сър?


    – Бързо да почистиш тук!


    Без да чака втора покана, момчето извади от бараката лопата и ръчна количка и се затича да изпълни заповедта.


    Блъди се върна обратно в люлеещия се стол, извади тютюн и хартия от джоба си и започна да свива цигара. Запали я и се замисли за предсмъртните думи на гаргойла. В крайна сметка, сигурно ме е излъгал – каза си той, изпускайки облак дим. – Пък дори и да казва истината… Какво пък. Тук имам достатъчно муниции, за да изтребя стотици от слугите на Принца на мрака. А при нужда мога да извикам и другарите си.


    Шерифът допуши фаса и го загаси с тока на ботуша. После се упъти към дома на Роуз Билингс. Тази сутрин привлекателната вдовица му бе отправила покана да вечерят заедно в дома ѝ и той, естествено, се съгласи. Отби се в кръчмата при Енрике и срещу половината си аванс се сдоби с бутилка чудесно бяло вино, което барманът ревниво пазеше вече почти дванайсет години. Сетне се запъти надолу по главната, зави наляво по Дъст Стрийт и почука на вратата на голямата каменна къща, която изпъкваше сред останалите дървени бараки. Вече се смрачаваше и прозорците ѝ светеха. Блъди дочу отвътре леки стъпки.

  


  
    


    


    4. Пуйка с бяло вино


    


    Вратата на къщата се отвори и на прага се показа прив­лекателна дама около трийсетте. Гъстата ѝ червена коса се спускаше на букли около сърцевидно лице, а зелените ѝ очи сякаш горяха в очакване. Щом зърна своя гост, жената се усмихна и разкри ослепително бели зъби.


    – Добър вечер!– Шерифът си свали шапката и също се усмихна.


    – Добре дошъл, Блъди. Влез.


    Мъжът последва своята домакиня и закачи шапката си на закачалката в антрето. Свали палтото, кобурите с оръжията и канията с ножа и вече олекнал, я последва. Влезе в трапезарията и крадешком метна поглед към ханша на Роуз. Тя се извърна и отново се засмя.


    – Настани се удобно, не се притеснявай.


    Изчервен, стрелецът потърси тирбушон за виното, избягвайки погледа на домакинята. Намери и извади тапата с пукот, след което наля в кристалните чаши от кехлибарената течност. Подаде едната чаша на жената и вдигна тост:


    – За нас.


    – За нас– повтори тя.


    Чашите звъннаха и те отпиха. Роуз попита:


    – Откъде намери това прекрасно вино?


    – От Енрике– отвърна мъжът.


    – Знаех си, че този мошеник пази и нещо по-така в избата си.


    – И то от доста време– добави стрелецът.– С какво ще ме нагостиш?


    – Виж сам– загадъчно отвърна тя.


    Шерифът стана и любопитно отвори вратата на печката.


    – Пуйка със зеленчуци!– възкликна той.– Любимото ми ястие.


    – Радвам се, че съм сготвила това, което най-много ти харесва.


    Блъди извади пуйката от печката и внимателно отдели от нея апетитни дебели резени, които разпредели в чиниите. Двойката се чукна повторно и се зае с храната. Пуйката беше превъзходна. След като привършиха, Роуз поднесе за десерт ягодов пудинг. Блъди я похвали:


    – Роуз, готвиш страхотно. Беше просто… уникално. Толкова вкусна и обилна вечеря не съм ял от години.


    Беше неин ред да се изчерви.


    – Благодаря.


    – Прави ми впечатление, че къщата ти е голяма, доб­ре подредена, богато обзаведена, а си сама жена?!


    – Омъжих се преди около осем години. Мъжът ми бе на шейсет и седем и беше най-богатият човек в тоя край. Почина три години след брака ни. Оттогава съм сама.


    – Късметлия е бил мъжът ти, щом те е имал, макар и само за три години. Извинявай, че питам, но от какво почина?


    – Докато правихме любов. Мисля, че доста мъже искат да загинат по този начин.


    – Напълно си права– съгласи се Блъди.– И сега ще те питам още нещо, което със сигурност няма да ти се понрави.


    – Давай– усмихна се вдовицата.


    – На колко си години?


    Роуз започна да се смее.


    – Прав си– едвам успя да си поеме дъх тя,– наистина си прав. Този въпрос на много жени не се нрави, но ще ти отговоря. На трийсет и една.


    – Сериозно? Значи, колкото мен? Мислех те за много по-млада.


    – За колко?– затаи дъх тя.


    – За около двайсет и пет-шест годишна.


    – О… благодаря– сведе очи Роуз.– Много отдавна не са ми правили комплименти. А сега мога ли аз да те попитам нещо?


    – Давай– окуражи я Ред.


    – Откъде идваш? Накъде отиваш? Защо дойде тук?


    – Идвам от север. Къде отивам– нямам понятие. А дойдох тук… може би за да се срещна с теб.


    – Ласкател– притвори очи тя.– Не ти вярвам.


    – Но е така– увери я с усмивка шерифът и наля още вино.


    – Кажи ми– попита тя и си гребна от пудинга– къде си се научил да стреляш така?


    – На Калдариос, родният ми остров. Стрелям от петгодишен. Баща ми ме научи.


    – Твоят старец трябва да е бил страшна работа. С какво се занимава сега?


    – Мъртъв е. Убиха го отряд Косачи преди двайсетина години. Утрепа всичките, освен един, когото зас­трелях аз. Но вече бях закъснял.


    – Съжалявам– промълви Роуз.


    – Оръжията, с които сега разчиствам града от адската паплач, преди бяха негови.


    – По принцип, когато умре близък човек, ти се стремиш да се отървеш от всички негови вещи. Не е ли така и при вас?– попита вдовицата.


    – Сред Братството на Скитащите ловци съществува поверие, че ако притежаваш пистолетите на друг ловец, който вече не е между живите, то неговият дух се преселва в оръжията му и ти помага винаги когато стреляш с тях. Както сама можеш да се убедиш– това засега при мен важи с пълна сила.


    – О, да– потвърди жената и довърши пудинга си.


    Двамата станаха и Блъди каза:


    – Мога да ти помогна да разчистиш масата…


    – О, не се притеснявай– прекъсна го Роуз.– Ще се оправя с нея сутринта. Сега искам нещо друго от теб…


    Тя се приближи към Кървавочервения и обви ръце около врата му. Устните им се сключиха в страстна целувка и ръцете на Блъди се плъзнаха по добре офор­мения ѝ задник. Тя се освободи от прегръдката му и го хвана за ръка.


    – Ела– измърка тя.


    Стрелецът последва вдовицата, която го заведе в сумрачната спалня. Роуз се изтегна на широкото легло и прокара ръка по тялото си. Мъжът разхлаби две копчета на ризата си и легна до жената. Отново се целунаха и тя плъзна език в устата му. Той започна бавно да я разсъблича от досадните дрехи. Роуз изстена от удоволствие и зарови главата на Блъди в гърдите си… Нетърпелива, тя разкопча ризата му.


    Пред очите ѝ се разкри не особено приятна гледка– мъжки мускулести гърди, изпъстрени с всякакви белези и без нито един косъм. Но това, което я изплаши, бе пясъчножълтият скорпион, татуиран точно над сърцето. Говореше се, че само един човек на земята има такава татуировка на това място. И той… Блъди властно пос­тави пръст на устните ѝ, прекъсвайки потока на мислите. После я събори на леглото и проникна в нея…


    Любовната игра продължи повече от час. Стрелецът се надигна от кревата и започна да се облича– вече минаваше полунощ. Вдовицата седна в леглото и обви ръце около раменете му.


    – Моля те, не си отивай. Остани при мен тази нощ– примоли му се тя.


    – Не мога– отрони мъжът.– Хората ще видят как се измъквам сутринта от къщата ти и ще започнат да шушукат. На мен не ми пука за тяхното мнение, но не искам да петня доброто ти име. Нали разбираш?


    – Разбирам– въздъхна тя.


    Блъди се наведе и я целуна.


    – Не се тревожи, скъпа. Утре вечер ще ти се обадя.


    – Обещаваш ли?


    – Обещавам.


    Той я целуна още веднъж и се сбогува. Сложи кобурите с револверите, после и тези с двуцевките. Облече шлифера, запаса ножа и сложи шапката си на излизане от къщата. Затвори внимателно вратата и остави жената да спи спокойно след прекрасната вечер, която прекараха. Навън цареше абсолютна тишина– лунният сърп светеше нежно над заспалия град. Кървавочервения вдигна яката си и закрачи към шерифството, мислейки за красивата Роуз.


    Изведнъж промени намерението си и реши да нап­рави една обиколка на града, преди да се прибере– просто ей така, за всеки случай. Крачейки по Хукър Стрийт, той изведнъж дочу странни звуци откъм конюшнята на Били, който живееше наблизо. Приближи се тихо към обора с ръка на пищова. Надникна внимателно през една пролука, готов да извади оръжията си и да превърне тихата нощ в ужасен кошмар. Но това, което видя, го накара да зяпне от смайване.


    Вътре, на пода на конюшнята, голи и запотени, бяха Били и Капрао и се чукаха така, сякаш им беше за последно. Чернокожият юноша беше паднал на колене и стенеше, а Били зад него го клатеше и смучеше ухото му. Едната ръка на Конекрадеца беше обгърнала негърчето през кръста, а другата масажираше члена му. Белият мъж пусна ухото на любовника си и изохка страстно няколко пъти, докато се празнеше.


    Блъди побягна от конюшнята. Падна на колене зад близка къща и повърна пуйката, която Роуз беше приготвила специално за него. От обора се чуха стоновете на Капрао, който също бе стигнал до края. Блъди пак повърна и окончателно изпразни стомаха си. Жалко за хубавата вечеря“ – помисли си шерифът. – Този град не спира да ме удивява. Хората се крият от изчадията, вместо да ги убият, почтени вдовици се пускат на непознати мъже, голям бял мъж го прави с малко черно момче…


    Изправи се и огледа прашните си дрехи. По някакво чудо не се беше изцапал с повръщано. Пое си дъх и с леко олюляване се запъти към шерифството, твърдо решен да легне да се наспи. Толкова по въпроса с нощната обиколка“ – мислеше си ловецът. – Ако ще всички слуги на Принца на мрака да се изсипят в Грийн Дейл сега, ще легна и ще спя. Имам нужда.
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